
 
 

SPANIEN 
1 – 8 februari 2004 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
RESERAPPORT 

 
 

Ann Mari Thorner 
 
 

 
 

 
 

SkOF –  safari   



  2

  
 
DELTAGARE: 
 
Per Erik Lindgren  Luleå 
Erik Bergkvist  Höör 
Göran Lundqvist  Malmö 
Ingemar Jönsson  Staffanstorp 
Per Muhr  Ängelholm 
Anita Ljungberg  Svalöv 
Ulla Hultqvist   Borås  
Anette och Kjell Barlöv  Ystad.  
Björn och Rigmor Larsson  Sövde 
   
Reseledare: 
Ann Mari Thorner  Torna Hällestad 
 
 
 
Resrutt: 
1/2 Köpenhamn – Malaga – Ronda 
2/2 Ronda – Montejaque – Grazalema – Zahara de la Sierra 
3/2 Zahara de la Sierra – Sevilla – Doñana – El Rocío 
4/2 Doñana  
5/2 Doñana  
6/2 El Rocío – Sanlúcar de Barrameda – Chipiona – Laguna Medina – Vejer de la Frontera 
7/2 Vejer de la Frontera – Trafalgar – Tarifa – Valle del Santuario – La Janda - Vejer  
8/2 Vejer de la Frontera – Baelo – Mijas – Malaga - Köpenhamn
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Söndag 1 februari 17° dis stilla 
 
Efter en smidig nedfärd med Kronerejser får vi hyrbilarna snabbt och resan kan börja! 
Vi ger järnet för att komma förbi Solkusten på stora motorvägar. Efter en kort shoppingpaus 
med resans första sädesärlor börjar vi bestiga vägen mot Ronda i bergen på en mycket bra 
asfalterad väg. Det är stilla i naturen såhär sent på eftermiddagen i diset och bara enstaka 
sammetshättor, rödhakar och gärdsmygar går att urskilja genom trafikbullret vid några korta 
stopp utmed vägen. Trafiken ner mot solkusten är intensiv och vi undrar hur långt bortifrån de 
kommer, bara Ronda eller ända från Sevilla? Kjell håller på att gå i spinn över alla de Ferrari 
som vi möter. Nära Ronda tar vi av till en fågellokal som är nämns i Paterson/García: Where 
to Watch Birds in Southern Spain. Där är ganska tyst så när som på några koltrastar och tyvärr 
ingen minervauggla trots att vi är ute tills det mörknar. 
 
Hotellet ligger centralt i Ronda nära den 100 m djupa ravinen som delar staden i två delar. 
Några slår på stort med en trerätters meny. Efter middag går vi en promenad förbi ravinen där 
lite brus av vatten anas längst ner och vidare till stilfullt belysta rester av en borg med mur 
omkring. 
 
 
Måndag 2 februari 10°/20° sol stilla 
 
Gatorna är blöta efter några regnskurar på natten. Frukost tvärs över gatan med stora varma 
bröd med pålägg klockan åtta, då det är lagom ljust för att skåda. Ravinen är sagolikt vacker i 
morgonsolen med dimmoln på botten och över landskapet under oss. Ett femtiotal alpkråkor 
med röda näbbar sitter på ett hustak. På en utsiktsterrass där man slipper det värsta 
trafikbullret blir vi stående och njuter och spanar. Nere i ravinen sjunger cettisångare, 
sammetshätta och gärdsmyg. Där finns också blåtrast, klippsparv och gott om svarta starar. 
Ett femtiotal klippsvalor pryder kanten på ett hus och födosöker i ravinen. Mandelträd 
blommar som rosa skyar. Långt bort över avlägsna berg syns enstaka gåsgamar. 
 
På en kulle nära Montejaque väster om Ronda hittar vi en idealisk lunchplats med vid utsikt, 
sittstenar och klädd med små väldoftande irisar. Ganska nära kretsar en stor flock gåsgamar, 
de är verkligen jättestora! De tävlar ett tag om uppmärksamheten med matsäcken. Ett 
hundratal gåsgamar sträcker österut, de flesta på långt avstånd och bland dem två mindre 
rovfåglar med vit undersida, hökörnar. En gröngöling med ett läte som skiljer sig något från 
den svenska upptäcks där den poserar på en klippa i motljus. I samma riktning syns en blåtrast 
fint. Kornsparvar sjunger hela tiden och en närmare granskning av lärkorna ger ett par 
lagerlärkor. Några gåsgamar kommer riktigt nära alldeles över oss, kan det vara den oätliga 
korv Ann Mari kastat som lockar? 
 
Så småningom drar vi vidare men stannar snart igen eftersom Göran vill fotografera den fina 
nyskördade korkekskogen. Tjuren Ferdinand är i våra tankar och vi begrundar hur det är att 
odla korkek när man skördar endast vart sjunde år. Ett par granna noshornsbaggar blir flitigt 
fotograferade. 
 
Högre upp i bergen blir det eftermiddagskaffe med kaka på torget i Grazalema. Vägarna är 
asfalterade och fina, byggda med EU-bidrag. Likaså är den stensatta terrassen på Mirador 
Puerto de Las Palomas på 1300 m höjd, varifrån ännu fler gåsgamar ses och Erik upptäcker en 
näpen långstjärtad provencesångare i buskarna nedanför oss till allas förtjusning. 
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Vid nästa utsiktsplats äter vi andra lunch och Ann Mari skrämmer upp tre rödhönor som 
ljudligt protesterande flaxar bort. Några vackra steglitsor beundras. 
 
Zahara de la Sierra har en lutning skrämmande nära fritt fall men våra duktiga chafförer tar 
oss helskinnade till hotellet som har hög mysfaktor med mängder av fågelplanscher på 
väggarna och ett skåp med fågelböcker, en inspirerande miljö för artgenomgång. Från ett foto 
på väggen är vi iakttagna av en tornuggla belyst av en fullmåne. Till middag äter vi vildsvin 
och hjort. När det nu inte går att få TV:n avstängd får vi se väderprognosen med en stor sol 
över Spanien och 22°. 
 
Nattpromenad efter middagen i den vackra vita staden med sin upplysta borg högre upp på 
berget för att lyssna efter tornuggla och vid dammen nedanför staden hörs två på avstånd. Där 
hörs också storspov och grodor.  
 
 
Tisdag 3 februari 10°/20° sol stilla 
 
Frukost intas på andra sidan dammen medan solen stiger upp bakom berget och börjar belysa 
staden och borgen. En häger flyger över dammen och blir attackerad av en medelhavstrut. De 
kivas länge och hägern ser märklig ut när den flyger med halsen utsträckt. Fåglarna vaknar:  
sammetshätta, gransångare, svarthätta med flera småfåglar i buskarna. Det blir nu några 
timmars bilfärd med kafferast i Utrera på ett rökigt och stimmigt kafé som den totala 
kontrasten till de mysiga ställen vi hittills besökt. Några storkar på taken piggar upp. Sevilla 
passeras smärtfritt på stora vägar med grässångare i farten vid en avfart. Vid en mycket kort 
bensträckarpaus luktar vi på blommande mimosaträd. 
 
Redan på vägen ner till besökscentret Acebuche och Andaluciens enda nationalpark, Doñana, 
ses de första blåskatorna yra över vägen och Per- Erik hittar varfågel och resans enda 
blåkråka. Vid besökscentret är det lunchdags och en del bröd används för att mata in blåskator 
som är nyfikna men försiktiga. På vägen till ett av de många gömslena upptäcker Ingemar den 
första kejsarörnen, som vi sedan ser fler av varje dag i området. Från gömslet upplever vi 
många spelande smådoppingar, blå kärrhök, purpurhönor, provencesångare och en 
dvärgrördrom alldeles utanför. Efter dessa upplevelser stärker vi oss med glass. Vid El Rocío 
finns bronsibisar, skedstorkar, flamingo, änder och vadare i stora mängder och Göran 
upptäcker en halsringmärkt kamsothöna. En ljus vadare diskuteras en längre stund och vi enas 
om dammsnäppa. Det är mycket läckert medljus nu på kvällen. 
 
I skymningen gör vi en första springhöneexpedition under nästan fullmånes sken. 
Springhönan spelar i gryning och skymning och det är inte stor chans att höra eller se en fågel 
av de 5 – 10 par som finns i Spanien, här i Doñana, men de är en utmärkt anledning att gå ut  
och lyssna i skymningen och möta natten, som kommer så snabbt på dessa breddgrader. Vi får 
uppleva dovhjortar, två härfåglar, storkar som häckar i träd och hälsar varandra med  
näbbklapper, grodor som inte är dvärgsumphöna, cikador som varken är gräshoppsångare 
eller nattskärra, vadare som nog är rödspov eller kanske styltlöpare och några minervaugglor 
som ropar i skymningen. Springhöna? Tja, kanske en men här är många okända ljud. 
 
I byn som i många spanska byar finns tornuggla men den är tyst under kvällspromenaden efter 
middagen. 
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Onsdag 4 februari 8°/20° sol stilla dimma på morgonen 
 
Frukost på skådarterrassen utanför hotellet. Kjell och Anette är hjältar som handlat bröd men 
sedan körde vilse i en halvtimma i den sandiga vilda-västern-staden. Det är kallt och när vi 
just ska börja ta itu med den läckra våtmarken med många fåglar och sett vår första rallhäger 
sänker sig dimman och det är lika bra att ge sig av på dagens expedition till de östra delarna 
av Doñana med dåliga och dåligt skyltade vägar. I början står skyltar vid varje korsning och 
mer därtill men plötsligt tar de slut mitt på de oändliga fälten, var skyltkontot tomt då? I  
besökscentret Cerrado Garrido eller José Valverde, båda namnen används, finns fina  
utställningar, panoramafönster och café och vi förundrar oss hela dagen över att det är så svårt 
att komma hit medan guiden där säger att det är bra för fåglarna. Vi tar kaffe med kaka och 
tittar på de få fåglar som finns utanför fönstret, bronsibisar, rörhönor och ännu en rallhäger. 
Det är gott om vatten i vinter och fåglarna är utspridda över stora områden. En torr vinter kan 
detta vara enda stället det finns vatten på, eftersom man här pumpar upp vatten. Vi kör vidare 
förbi stora våtmarker med mängder av fåglar på långt avstånd. 
 
Vid det intressantaste stäppområdet är vägen avstängd för den iberiska lons skull. Över 
skogen på ganska stort avstånd dyker rovfåglar upp: en kejsarörn,  ytterligare en ung kejsarörn 
på nära håll, en smutsgam, en gåsgam, en dvärgörn, flera blå och bruna kärrhökar och röda 
glador. Vit stork syns från och till och en flock med ljusbukig flyghöna. Erik upptäcker en 
tjockfot som sitter i gräset! Svartsnäppor flyger förbi. De vita blommorna som täcker 
vattenytan är en sorts möja och det  är gott om baldersbrå. Grässångare finns här och var men 
är inte riktigt i gasen och sjunger bara enstaka ”zitt”. Steglitsor som vi nu stött på många 
gånger fortsätter att förtjusa. 
 
En annan väg tillbaka längs floden går snabbare trots många stopp för ägretthäger, rödhuvad 
dykand, svart stork, kalanderlärka, dvärglärka och flyghöns.  
 
Idag hittar vi den rätta restaurangen som har en fågel som symbol och vi provar vaktel och 
marismaand. Göran äter svärdfisk för tredje gången. Middagen avslutas med skönsång av 
Göran och Kjell. 
 
Trots ihärdiga försök att höra tornuggla är det endast Ann Mari som sent på kvällen hör en 
från sin kammare. 
 
 
Torsdag 5 februari 6°/20° sol stilla dimma på morgonen 
 
Idag provar Ulla på att köra i den fantastiska staden där det är lätt att köra fast i sanden, 
bilförarna fick jobba hårt igår på de usla vägarna. Vi ser flera ta sig fram på häst, det 
traditionella sättet i marisman. El Rocío är lite spökstad med de flesta husen tillbommade, vi 
gissar att de ägs av Sevillabor som bara använder dem på helgerna.  
Idag startar vi i mörker för ännu ett försök att höra springhönan. Det hörs flera kattugglor och 
många minervaugglor, storkarna hälsar dagen med näbbklapper och kanske, kanske hörs två 
springhönor från samma riktning som sist. Eller så är det något annat som hörs från samma 
riktning som sist. Det är bara 6 grader varmt och vi småhuttrar över frukosten. Några 
rödhönor skrockar och det är nu fritt från ljud av insekter och grodor i morgonkylan. Ändå 
finns så många okända ljud att det tar tid att inse att det är en taltrast som sjunger ovanför oss. 
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Tillbaka i El Rocío spanar vi en stund över marisman men åker strax vidare till Acebuche för 
blåskator och gömslena där vi sprider oss och tillsammans får se en purpurhäger fint i 
motljuset, en stor klättrande sköldpadda, ett par kejsarörnar och en purpurhöna på nära håll 
skala vasstrån.  
På en rundtur med höga terränggående jeepar i det inre av parken som är stängd för allmän 
trafik blir det stopp på sanddyner, i pinjeskog nära floden Guadalquivir samt vid en enorm 
våtmark fylld av änder och flamingo, ett specialstopp för oss fågelskådare som uppskattas  
mycket utom att vi skulle behöva två timmar i det fina medljuset hellre än tio minuter. Under 
färden ser vi en pilgrimsfalk och många dovhjortar och vildsvin. På havsstranden finns 1000-
tals sandlöpare som kilar med vågorna, stora flockar med trutar och strandskator. 
 
 
Fredag 6 februari 6°/20° sol svag nordost  
 
Vi avnjuter frukosten och soluppgången på en terrass nära våtmarken med en stor flock 
bronsibisar på nära håll. 
 
Innan vi lämnar Doñana kör vi fram och tillbaka till Acebuche eftersom det finns flera 
uppgifter om att den hägrande svartvingade gladan ska vara så lätt att se utmed vägen. Men 
ack, inte denna gången heller och vi kör direkt till Sanlúcar de Barrameda och kaffepaus nere 
vid stranden av Guadalquivir. Över skogen i Doñana på andra sidan floden finns en kejsarörn 
och sex! ljusa dvärgörnar sträcker in över våra huvuden. 
 
Nu vidtar studiebesök på Bodega Hidalgo där det tillverkats sherry sedan tvåhundra år tillbaka 
och vi får se katedralen där sherryn lagras och lära oss att de äldsta dropparna i dagens sherry 
teoretiskt kan vara tvåhundra år gamla och varför just denna sherryn är den bästa för att den 
lagras i de lägst belägda delen av staden. Den engelske guiden är liksom ägaren fågelskådare 
och vi får lite tips. 
 
Vid fyren i Chipiona äter vi lunch med havsutsikt med storlabb och kentska tärnor. 
 
Landskapet är mycket flackt och Laguna Medina ligger som en oas. Bland många änder en 
liten flock med svarthalsade doppingar. En grässångare visar sig ovanligt länge. 
 
I Vejer de la Frontera får vi en läxa: det där med mañana gäller inte alltid:  vi kommer en 
halvtimma försent till hotellet och har då blivit av med rummen. Vi hittar dock lätt ett 
fräschare hotell med bättre utsikt: Buena Vista. På restaurang Rapphönan bleknar kyparen när 
nästan alla beställer rapphöna till middag, mycket gott.   
 
 
Lördag 7 februari 6°/17° sol, höga moln, måttlig nordostlig vind 
 
Vid utfarten från hotellet lyckas vi för första gången komma ifrån varandra på de smala branta 
slingrande gatorna men samlas vid utfarten från byn. 
 
Frukost vid fyren i Trafalgar. Redan vid denna för spanjorer tidiga timma är fiskare, 
vindsurfare och skaldjursletare igång. Kustlabb, storlabb och havssula passerar på havet men 
de verkliga kapen görs i en lagun. I läckert medljus står 33 rödnäbbade trutar, en svarthuvad 
mås med kraftig röd näbb och ganska väl utvecklad svart huva och några små vadare i 
vinterdräkt, en småsnäppa och 3 sandlöpare. 
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I Tarifa sträcker gulnäbbade liror i båg-glid i horisonten. Några havssulor flyger förbi och en 
tordmule ligger på vattnet. Ännu en stor flock gulnäbbade liror passerar förbi på nära håll och 
vi får tillfälle att beundra deras energisnåla flykt, utan ett enda slag med vingarna så länge vi 
ser dem. 
 
På en utkiksplats i inlandet syns inga insträckande rovfåglar men Afrikas berg i diset och 
några gåsgamar som till synes glider mellan rotorbladen på de gnisslande vindmöllorna som 
kläder in bergssidan. 
 
På fågelinformationscentret Huerta Grande tömmer vi deras lager av DVD - band om Doñana. 
 
I det vackra området i Valle del Santuario i de låga bergen söder om Facinas ser några en 
häcksparv som sitter fint i en buske och över bergskammarna hänger gåsgamar. Ingemar, som 
missade den första smutsgamen i Doñana, hittar nu en nästan adult som alla ser fint. 
 
Vi känner oss värda eftermiddagskaffe med ett urval av goda kakor. 
 
Till sist lite stäpp i La Janda med kalanderlärkor och rödhöna men tyvärr ingen småtrapp. På 
ett fält står 400 tranor och månne kommer det inte något lite hemlängtan vid ljudet av deras 
rop. 
 
Avslutningsmiddag på Rapphönan med paella. 
 
 
Söndag 8 februari 10°/15° moln, måttlig nordostlig vind 
 
Frukost vid en romersk ruin i Baelo som ännu inte öppnat för dagen men vi ser tillräckligt av 
den på avstånd. Havet är intressantare och en tordmule och en flock gulnäbbade liror flyger 
aktivt i motvinden på nära håll. 
 
Lunch i tallskog vid Mijas ger mindre korsnäbb, tofsmes och sjungande brandkronad 
kungsfågel. 
 
När vi kör sista sträckan mot flygplatsen faller några konstiga stänk på vindrutan: Javisstja, 
regn! 
 
 
 
Ann Mari Thorner  
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SMÅDOPPING  Tachybabtus ruficollis 
Vanlig i våtmarker, många spelade 
 
SKÄGGDOPPING  Podiceps cristatus 
5 i Doñana 4och 5/2, 5 Laguna Medina 6/2 
 
SVARTHALSAD DOPPING  Podiceps nigricollis 
2 Doñana 5/2, 6 Laguna Medina 6/2 
 
GULNÄBBAD LIRA Calonectris diomedea 
200 Trafalgar 7/2, 60 Tarifa 7/2 
 
HAVSSULA Morus bassanus 
50 Trafalgar 7/2, 10 Tarifa 7/2 
 
STORSKARV Phalacrocorax carbo 
500 östra Doñana 4/2, enstaka Doñana 5/2 och 6/2 
 
DVÄRGRÖRDROM Ixobrychus minutus 
1 Acebuche 3/2  
 
RALLHÄGER Ardeola ralloides 
7 östra Doñana 4/2, 1 El Rocío 5 och 6/2 
 
KOHÄGER Bubulcus ibis 
Allmän på betesmarker i låglandet 
 
SILKESHÄGER Egretta garzetta 
Allmän i våtmarker 
 
ÄGRETTHÄGER Egretta alba 
5 östra Doñana 4/2, 1 Doñana 5/2 
 
PURPURHÄGER Ardea purpurea 
1 Acebuche 5/2 
 
GRÅHÄGER Ardea cinerea 
Ganska allmän Doñana 3-6/2 
 
SVART STORK Ciconia negra 
7 östra Doñana 4/2 
 
VIT STORK Ciconia ciconia 
Allmän i låglandet 
 
BRONSIBIS Plegadis falcinellus 
Allmän i Doñana 3-6/2 
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SKEDSTORK Platalea leucorodia 
10-20 El Rocío 3-6/2 
 
FLAMINGO Phoenocopterus roseus 
Allmän i Doñana 
 
GRÅGÅS Anser anser 
Allmän i Doñana 
 
BLÄSAND Anas penelope 
Allmän i Doñana 
 
SNATTERAND Anas strepera 
Tiotal i östra Doñana och Doñana 4-5/2, 50 Laguna Medina 6/2 
 
KRICKA Anas crecca 
Allmän i Doñana 
 
GRÄSAND Anas platyrynchos 
Allmän i Doñana 
 
STJÄRTAND Anas acuta 
Allmän i Doñana 
 
SKEDAND Anas clypeata 
Allmän i Doñana 
 
RÖDHUVAD DYKAND Netta rufina 
14 östra Doñana 4/2, 100 Doñana 5/2 
 
BRUNAND Aythya ferina 
Allmän i Doñana 
 
BRUN GLADA Milvus migrans 
1 Acebuche 3/2 
 
RÖD GLADA Milvus milvus 
2 Acebuche 3/2, 7 östra Doñana 4/2, 5 Doñana 5/2 
 
SMUTSGAM Neophron percnopterus 
1 östra Doñana 4/2, 1 Valle del Santuario 7/2 
 
GÅSGAM Gyps fulvus 
300 Montejaque 2/2, 1 östra Doñana 4/2, 70 Montes de Tarifa 7/2, 20 Baelo 8/2 
 
BRUN KÄRRHÖK Circus aeruginosus 
30 östra Doñana 4/2, 5 Doñana 5/2, 2 Längs vägen 6/2 
 
BLÅ KÄRRHÖK Circus cyaneus 
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1 Acebuche 3/2, 5 östra Doñana 4/2 
 
DUVHÖK Accipiter gentilis 
1 Doñana 5/2 
 
ORMVRÅK Buteo buteo 
Enstaka i låglandet 3-8/2 
 
SPANSK KEJSARÖRN Aquila adalberti 
3 - 4 i Doñana 3-6/2 
 
DVÄRGÖRN Hieraaetus pennatus 
1 ljus östra Doñana 4/2, 6 ljusa insträckande Sanlúcar de Barrameda 6/2  
 
HÖKÖRN Hieraaetus fasciatus 
2 Montejaque 2/2 
 
RÖDFALK Falco naumanni 
3 Montejaque 2/2, 2 Utrera 6/2, 2 Vejer de la Frontera 7/2 
 
TORNFALK Falco tinninculus 
Tiotal dagligen 
 
PILGRIMSFALK Falco peregrinus 
1 Doñana 5/2 
 
RÖDHÖNA Alectoris rufa 
Allmän i Doñana 3-6/2 
 
FASAN Phasianus colchicus 
4 längs vägen 6/2, 2 längs vägen 7/2 
 
RÖRHÖNA Gallinula chloropus 
Fåtal i Doñana 
 
PURPURHÖNA Porphyrio porphyrio 
Fåtal i Doñana 
 
SOTHÖNA Fulica atra 
Allmän i Doñana 
 
KAMSOTHÖNA Fulica cristata 
1 El Rocío 3 och 6/2 
 
TRANA Grus grus 
400 La Janda 7/2 
 
STRANDSKATA Haematopus ostralegus  
C:a 1000 längs stranden i Doñana 5/2 
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STYLTLÖPARE Himantopus himantopus 
Allmän i Doñana 
 
SKÄRFLÄCKA Recurvirostra avosetta 
Allmän i Doñana 
 
TJOCKFOT Burhinus oedicnemus 
1 östra Doñana 4/2 
 
MINDRE STRANDPIPARE Charadrius dubius 
2 östra Doñana 4/2, 1 Doñana 5/2, 3 Trafalgar 7/2 
 
STÖRRE STRANDPIPARE Charadrius hiaticula 
4 Trafalgar 7/2 
 
SVARTBENT STRANDPIPARE Charadrius alexdrandinus 
10 Trafalgar 7/2 
 
TOFSVIPA Vanellus vanellus  
Allmän Doñana 3-6/2 
 
SANDLÖPARE Calidris alba 
5000? längs stranden Doñana 5/2, 50 Guadalquivir 6/2, 3 Trafalgar 7/2, 1 Baelo 8/2 
 
SMÅSNÄPPA Calidris minuta 
1 Trafalgar 7/2 
 
ENKELBECKASIN Gallinago gallinago 
2 Acebuche 5/2 
 
RÖDSPOV Limosa limosa 
Allmän i Doñana 3, 5, 6 /2 
 
STORSPOV Numenius arquata 
1 Zahara 3/2, fåtal Doñana 3 och 5/2 
 
SVARTSNÄPPA Tringa erythropus 
10 östra Doñana 4/2 
 
RÖDBENA Tringa totanus 
Fåtal Doñana 3,4,5/2 
 
DAMMSNÄPPA Tringa stagnatilis 
1 El Rocío 3/2, 1 östra Doñana 4/2 
 
GLUTTSNÄPPA Tringa nebularia 
1 Trafalgar 7/2 
 
SKOGSSNÄPPA Tringa ochropus 
3 östra Doñana 4/2 
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GRÖNBENA Tringa glareola 
1 östra Doñana 4/2 
 
DRILLSNÄPPA Actitis hypoleucus 
3 Guadalquivir 5/2, 1 Trafalgar 7/2  
 
KUSTLABB Stercorarius parasiticus 
1 Trafalgar 7/2 
 
STORLABB Catharacta skua 
1 Chipiona 6/2, 2 Trafalgar 7/2 
 
RÖDNÄBBAD TRUT Larus audouinii 
33 Trafalgar 7/2, 7 Baelo 8/2 
 
SKRATTMÅS Larus ridibundus 
Allmän i Doñana och vid kusten 3-7/2 
 
SILLTRUT Larus fuscus 
Allmän i Doñana och vid kusten 4-8/2 
 
MEDELHAVSTRUT Larus michahellis 
Allmän i Doñana och vid kusten 4-8/2 
 
HAVSTRUT Larus marinus 
2 El Rocío 4/2, 1 Stranden Doñana 5/2 
 
KENTSK TÄRNA Sterna sandvicensis 
Upp till 10 över havet 5-8/2 
 
TORDMULE Alca torda 
1 Trafalgar 7/2, 1 Tarifa 7/2  
 
VITBUKIG FLYGHÖNA Pterocles alchata 
39 östra Doñana 4/2 
 
TAMDUVA Columba livia 
Allmän varje dag 
 
RINGDUVA Columba palumbrus 
3 Doñana 5-6/2, 20 längs vägen 7/2 
 
TURKDUVA Streptopelia decaocto 
Enstaka i låglandet 
 
TORNUGGLA Tyto alba 
2 Zahara 2/2, 1 El Rocío 4/2 
 
MINERVAUGGLA Athene noctua 
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1 El Rocío 3/2, 7 El Rocío 5/2 
 
KATTUGGLA Strix aluco 
1 El Rocío 4/2, 3 El Rocío 5/2 
 
BLEK TORNSEGLARE Apus pallidus 
2 Vejer de la Frontera 6/2, 1 Trafalgar 7/2 
 
HÄRFÅGEL Upupa epops 
Fåtal i låglandet 3-7/2 
 
GRÖNGÖLING Picus viridus 
1 Montejaque 2/2 
 
KALANDERLÄRKA Melanocorypha calandra 
1 östra Doñana 4/2, 10 La Janda 7/2 
 
DVÄRGLÄRKA Calandrella rufescens 
2 östra Doñana 4/2 
 
TOFSLÄRKA Galerida cristata 
Allmän i låglandet 4-8/2 
 
LAGERLÄRKA Galerida theklae 
3 Montejaque 2/2, 1 Doñana 3/2 
 
SÅNGLÄRKA Alauda arvensis 
10 östra Doñana 4/2, 10 El Rocío 5/2 
 
KLIPPSVALA Hirundo rupestris 
50 Ronda 2/2, 3 Trafalgar 7/2 
 
LADUSVALA Hirundo rustica 
Allmän i låglandet 3-7/2 
 
HUSSVALA Delichon urbicum 
Allmän i låglandet 3-7/2 
 
ÄNGSPIPLÄRKA Anthus pratensis 
Enstaka i låglandet 3-8/2 
 
FORSÄRLA Motacilla cinerea 
1 Grazalema 2/2, 1 El Rocío 5/2 
 
SÄDESÄRLA Motacilla alba 
Enstaka i låglandet 1-8/2 
 
GÄRDSMYG Troglodytes troglodytes 
Fåtal i bergen 1-3/2  
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RÖDHAKE Erithacus rubecola 
Fåtal 1-3/2, 5, 7-8/2 
 
SVART RÖDSTJÄRT Phoenicurus ochruros 
Fåtal de flesta dagar 
 
SVARTHAKAD BUSKSKVÄTTA Saxicola torquatus 
Allmän varje dag 
 
BLÅTRAST Monticola solitarius 
1 Ronda 2/2, 1 Montejaque 2/2 
 
KOLTRAST Turdus merula 
Allmän varje dag 
 
TALTRAST Turdus philomelus 
1 El Rocío 5/2, 1 Huerta grande 7/2 
 
CETTISÅNGARE Cettia cetti 
Enstaka de flesta dagar 
 
GRÄSSÅNGARE Cisticols juncidis 
Enstaka i låglandet 3-8/2 
 
PROVENCESÅNGARE Sylvia undata 
1 Puerto de las Palomas 2/2, 1 Acebuche 3/2 
 
SAMMETSHÄTTA Sylvia melanocephala 
Enstaka de flesta dagar 
 
SVARTHÄTTA Sylvia atricapilla 
Enstaka de flesta dagar 
 
GRANSÅNGARE Phylloscopus collybita 
Allmän i låglandet 3-8/2 
 
BRANDKRONAD KUNGSFÅGEL Regulus ignicapilla 
1 Ronda 1/2, 1 Mijas 8/2 
 
TOFSMES Parus cristatus 
1 Mijas 8/2 
 
BLÅMES Parus caeruleus 
4 Puerto de las Palomas 2/2, 1 Acebuche 3/2, 1 Huerta Grande 7/2 
 
TALGOXE Parus major 
Enstaka de flesta dagar 
 
NÖTVÄCKA Sitta europaea 
1 Montejaque 2/2 
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VARFÅGEL Lanius excubitor 
2 Acebuche 3/2, 1 Trafalgar 7/2 
 
BLÅSKATA Cyanopica cyanus 
30 Acebuche 3 och 5/2 
 
SKATA Pica pica 
Fåtal i Doñana 3-6/2 
 
ALPKRÅKA Pyrrhocorax pyrrhocorax 
40 Ronda 2/2, 10 Puerto de las Palomas 2/2 
 
KAJA Corvus monedula 
5 Doñana 5/2, allmän längs sydkusten 6-8/2 
 
KRÅKA Corvus corone 
1 Doñana 5/2 
 
KORP Corvus corax 
Fåtal i Doñana 4-6/2 
 
STARE Sturnus vulgaris 
1  Ronda 2/2 
 
SVARTSTARE Sturnus unicolor 
Allmän 2-8/2 
 
GRÅSPARV Passer domesticus 
Allmän 2-8/2 
 
BOFINK Fringills coelebs 
Enstaka de flesta dagar 
 
GULHÄMPLING Serinus serinus 
Allmän 2-8/2 
 
GRÖNFINK Carduelis chloris 
Enstaka längs vägen 3-4/2, 7/2 
 
STEGLITS Carduleis carduelis 
Allmän 2-8/2 
 
HÄMPLING Carduelis cannabina 
2 Montejaque 2/2 
 
HÄCKSPARV Emberiza cirlus 
1 Valle del Santuario 7/2 
 
KLIPPSPARV Emberiza cia 
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1 Ronda 2/2 
 
KORNSPARV Emberiza calandra 
Allmän 2-8/2 
 
 
136 arter 
 
 
 
 
 
 


